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29 о времена злалфн1я 
славнаго восточнаго 


4 бы. 
Калифа Гарун Ъ-Альразшида былЪ нБ 


ВагледЪ олинЪ ДервишЪ (пусиын- 
нукЪ,) по имени Соф1Й ‚ которой лю= 
бчхЪ роскопную жизнь и желалЬ 


` имфлть хороиее кушанье и питье , 


КО к›кЪ подаян!е, чимимоеему опгБ 
доброхотныхЪ МузульмановЬ не 
иолько 
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только роскешно и пышно, ио еде: 
умБренно ему жить дозволяло; п. 
онЪ. неусыпно сшарался о спогобахл,. 
чрезЪ которые бы лучше и улачн т: 
@му до желан?я своего лостиЕнуп: > 


можно было; иБчему и нашелЬ‹н® | 


слБдующее средство. 
одно нремя пошелЪ онБ к 


норомамЬ Калифова днориа , гдВ спто> 


яцИИ на ЧасахЬ приверотиникЪ . 

спросихЪ его „ мего `онЪ хочемЪ 2- я 
прошу васЪ, " сказалЪ униженно Дер* 
Виш , ооЖиль Повелишелю Пра- 
вовБрныхь „ Гаруну Альрашиду , 

чтобЪ онЪ пожаловал меопмЪнно 
прислахЬ ко мнВ с-го дня щысячу 
чврвонцевЪ. ПриворотникЬ почитая 
Дервиишга сущимЪ _ дуракомЬ, весьма 
мБялся безумному его иребован Рю; 
но какБ 0иь желал и виредь иро- 
должашь надЬ нимЪ шушку, по 
поинявЬ на себя примворно-посто н- 
НЙ ВИДЬ ‚ сказахЬ ему: , ‚ Хорошо, 
другБ мой! Я охотно позельнте 
швое испулнииь о0э5.цаюсь, но пожа- 


^уй 
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хуй скажи мнБ, вЪ которой части 
торсда жительство ты имфешЪ, 
дабы я получивши отЪ Калифа тре- 
буемое 1060ю ‘чнсло денегЬ, для 
препоручентя тебф удобн5е сыскать 
тебя могЪ. Дервиш" увЪдомилЪ етге 
0 мБсм$Б сроего пребывантя и® по= 
щехЪ домой. чувсшвуя радостный 
воснюргЬ втЪ чаемой имЪ добычи. 

Оспюрожной приворопникЪ  смо- 
трё^Ь вЪ сл5дЪЬ его столь. лалеко , 
пока было можно и пока оиь ошЬ 
очей его скрылся. ПетомБ разсказы= 
валЬ енБ о сшоаннемЪ преперучения 
слвланнемЪ ему ош Дервиша мно- 
тим Ъ  придворимиЪ , койорые см$“= 
ялись и ъеселились шм$мЬ не ме- 
ныце приворотника , и притом по- 
чли его достойнымЪ разсказан1я са- 
мому Калифу ‚ которому скоро по- 
птомЪ и разсказали все обстоятельно. 
ОнБ также весьма много чудился 
удивителуном: у и  неслыханному 
сему приключен!о ; и для того дахЪ 
приказЪ служимелямЪ своимЪ неме- 

дление 


дленно Дервиша сего сыскашь н кЪ 
лицу свосму представить. 

Слуги нашли °Дервиша вЪ томЪ 
самомь м5сш$, мелоое описалЪ 
имЪ приворопникЪ, и сказали ему, 
что КалифЪ желаешЪ его вил5ть. к 
СЪ нимЪ говорить. ОнЪ пошелЪ сЪ 


ними во дворецЬ и предсигалЪ сь 


неустрашимьмЪ виломБ предЪ Ка- 
лифа ‚ коморсой его спросихЪ; Кто 
ты таховЪ и для чего стель де)з- 
невенно тпребуещЪ ош вменя. тысячи 
червонцев5 2 Повелитель Правов$- 
рныхЪ, отв$тствовалЪ Дервишь; я 


6$дный и ненмуций меловЪкБ, пре- 
териБваюций мо-всёхЬ поищебно- 
стяхЪ кЪ содержанйю мвей жизни 
крайнюю нужду и велик!И недоста- 
токЪ. Прошедшую ночь разсуждая 
СЪ сердечною печал МЮ 0 своей ни- 
Ще! и укоряя  б5дсшвенное 
свое состоян?е иприносилЪ я жалобу 
асемогущему Сущесшву слБдующими 
слевами : ‚, Благо творительнсе и 


‚› премудрое существо: чию люму 
‚причиною, что шы лишило меня 


всего 
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‚всего нужнато кЬ препровожденю 
‚жизни моей ивЬ толь месчаспиное 
„ввергнуло меня ^состоян\е;`‘напро-. 
„мивЪ того коликимЪ счасп!емЪ ода= 
›) рилоты и всфми м!ра сего сокрови= 
‚, щами со излишеслномЪ наградило 
„Калифа ГарунЬ - — Альрашида? 
‚Какля отличныя оказал онЪ теб: 
‚уехуги ‚ мо жы шоль изобильые. 
„ниспеслало ему благодфян!я свом 
› И милосиий Й какя я несЧасе 
‚„тный учинилЪ пред иобою погр$- 
эшности, что шы СЬ поль же- 
зэсшокимЪ гн5вомЪ и яросл1ю меня: 
‚„наказываеш?. Я признаю себя 
эчелевЕкомЪ смиреннымЪ нм чистше- 
‚‚ сер‘ечнымЪ - аонЪ можешЪ быть 
‚не по лослюинсшву и не по за- 
‚ слугамЪ толь безчислениымЪ бога- 

зэлислвомЪ обладает Ъ. | 
ВЪ по время , какЪ я произносилЪ 
сти жалобу и негодован!е изБявля* 
юцИя слова, вдрогЬ услышахЪ СБ 
высоты венещуй комнБ гласЬ сими 
словами: ирестань,_ дерзновенный` 
ой 


} 
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# и заблуждаюцуи  человфкЪ! прес- 
„тань поносилть того, которой еднныя 
‚. похвалы и подражантя лостоинЬ у 
‚› Превратми лучше хулен!е, ус - 
„тали ивоими на ГарунЬ - Альра- 
аиида произносимое ‚ на иросла- 
влен1е его. Ты весьма несправе- 
‚› длИко поступаешь , думая, будто 
‚, сей Государь не доспоинЪ шого 
счаспИя, какимЬ ему влад ть 
„ сульба опред$лила, ОнЪ есть до- 
‚› бредтельн. и Государь ‚ которой 
ие преминешЪ шебя наградипть, 
есттьли свбдаемр 0 швоей 6%дно- 
сти. Испытай его великодуш1е и 
едрую Подашливость, то и 
‚› увидишь, что онЬ По своимБ 
доброд5теляь.Ъ ее больших чес- 
шей и достоинсивЪ достоинЬ, 
‚› нежели как4я шеперь имъепЪ. , 
Посл5 свхЬ слов Ъ, Всемилосшивх- 
иший Государь! предолжалЪ Дер 
вишь, пересшалЪ я роптать и сего 
дня по утру пришедЬ кЪ ворошамЪ 
вашего дворца, для  удостовБре- 
н18 
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н1я 0 ваанихЪ щедротахрР , просихВ 
приворотника о выдачВ червонныхЪ. 
КалифЬ весьма см$ялся вымышлен- 
нымЪ слевамЪ хишраго Дервгиша , и 
удивлялся острош5 0го разума; а 
ломом приказалЬ своешу казначею 
выдать ему двБ тысячи червон- 
ныхБ- мевеавие 
ДервишЪ, получивЪ нечаянно бога- 
тсшво и учиня благедарность Кали- 
фу ‚, пошелЪ домой и началЬ жить 
месъма пышно и роскошно; но чрезБ 
короткое время неумфренными рас- 
точентями издержалЬ все свое им$- 
не, и опять пришелБ вЪ прежнее 
убожество и нищету. Между мВ 
пронёдалЬ онБ, чпо КалифЬ Гар- 
унБ-Альрашидр весьма усердно же- 
лаешЪ нидфшь восиючнаго пророка 
Омара _( давно уже умериаго), и 
что великое награжден!е обвщаешВ 
тому ‚кто сего пророка пеказать 
ему мохжешЪ, 
Отважный и неуспграшимый Дер- 
вишр не долго сомнёвался о иреи- 
зве 
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звелен?и сей забавной шутки надь 
КалифомЪ, ОнЪ представши предВ 
лице его такЪ гокорилЪ: ‚, Повели- 
‚тель правовфриыхЪ ОпишомановЪ} 
я хочу вамЪ по прошесша!и трехЪ 
лфшЬ показать славнаго по все- 
му косшеку пророка Ом-ра , ебть- 
ли Ваше Величество до того вре- 
менН ПрикКажеше мнБ дашь ирн- 
стойное содерканте, умпобЪ х 
безЬ нужды прожить могЬе Яже 
ничеге боле ие желаю, какЬ 
шолЕко им шь всякой день пон8- 
скольку кушаньевЪ ошЪБ вашего 
стола, н шоехЬ или четырехЬ 
лучшихЪ невольницЪ изЪ вашего 
‚› Сераля. ‚,-Я охотно, сказалЬ Ка- 
лифЪЬ, во всё3Ь требован!яхЪЬ тво- 
ихЬ удовольствонать тебя могу › 
но полько вБ состоянти ли шы бу- 
‘денЪ исполниць швое обЪщанте 2 
Йб0 я клянусь шебф ‚ что есшьлн 
по прошесшнТи т рехЪ лЬшЬ. ме буду 
я имфБшь удбовольсшвя желаннаго 
®ною прорека видфть: шо неопциБн- 
но прикажу ошсё8чь шебЪ голову--,, 
Дер- 
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ДервишЪ безЪ противорфч1я на дего- 
ворБ склонился, ибо онЪ шегда сам Ь 
СЪ собою шакЪ размышляхЪ:,, Ка- 
‚лифЪ или я до гБхЬ порЬ можеть 
‚ быть и не прожниемЪ , или вмо- 
‚› женгЬ такой веспослБдовашь слу- 
Чай ‚ копорой здвлаешЪ по, что 
‚‚ онь совсёмЪ © шомЪ позабудешЪ; 
‚ А Я между шБмЪ, проживу прин 
года ко всякомЪ удовольстьи и 
‚, забавахЪ. „„Калифь ГарунЬ- Аль 
рашидь  опредБлихЬ ему особые 
покои +0 лворЦцБ своемЪ и ПриказалЪ 
оипущалть для него все п.о , ч1у:6 
онЪ ни потребуепЪ и ни вЬ какой“ 
ъе]!м ме оп. казывамь. 

’ Наконец прешли три года; не 
Калифь не имблЬ счаси!я видфть 
пророка Омара, м для того онЪ при- 
зтанр кЬ себ Дервища , такЪ ему 
ГоворилР: ‚, Ты обязался, чте всть- 
лн чрезЁ три геда не поклжешЪ вниз 
Омара, 110 лолжно шебЪ ошрубить 
голоку . СрекЬ уже минулЬ, а я 
Омара не видалЬ, м помоему ты 
` #к® 
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якв изрушитель обБщан!я и обма» 
нщикь утереть долженЪ ›; но я даю 
126$ три лия на Покаян1е. ‚, Дер- 
вишЪ ничего на с!е не отшьБистаео- 
валЬ и по приказу Калифову поса- 
женЬ былЬ вЪ темницу. Уже насту- 
пилЪ день его казни, какЪ онЬ сы- 
скалЪ с10506Ъ кЪ своему освобожде- 
ню: ибо воспользовавшись оялешно- 
сшёю и слабымЪ смопренемЪ при- 
сшавленн-хЬ кЪ нему етражей, 
ушел 5 онЪ изЪ шемниЦы и скрылся 
вЪ одной подземной пецер$ ‚ кошо- 
рей входЬ былЪ ему извфсшенЪ. 

Вступньши яр оную углубился онЪ ` 
вЪ смущенныя размьышлентя о сво- 
емЪ несчасийи и влдругЪЬ увидфлЪ 
поедЬ с060ю молодаго неописанной 
‚ красомты челев8ка ‚ одБтаГо вЬ 6$лое 
плане. Сей прекрасной юноша спро- 
сихлБ его, для чего зашел он вЪ 
стю пещеру Не ДеретуиЪ не омв$- 
иетвоналЬ ему, крем испущенйя 
зияжелыхЪ ыздоховЪ. - „, Не бейшесь 
ничего ‚ говорилЬ юноша ободрише- 
| - | льнымЬ 


— 
льнымЪ голосомБ, я не — иришолЪ 
умножить шоски и печали вашей, 
но оказать вамЪ вСсБ возможиыя 
услуги. ОбЪ явипе только миБ при- 
чину сираха и смяшенй вашего 
коп.орые из глазахЪЬ вашихЬ ясно 
изображены. я же сЬ моей стороны 
васр увБряю, что вы бол5е полу- 
чише ошБ меня пользы, ‘нежели на- 
дБешесь. 
`Хомя ДервишЪ важную им лЪ при- 
чину скрывашь печаль скею, мо вЬ 
пто врема неизв5стно от чего возчу- 
вствовалБ онБ внутреннюю отра- 
ду и безЪ вслклаго опасен?я разска> 
залЪ ему все шо подобно. Явньшу- 
Ися юноша выслущаваии слова Дер“ 
вишевы пакв ему говорилЪ: 
‚› Я давно хелалЬ знать повфсть 
вашу, а шеперь узнавши оную не 
могу осшавить васЬ 6безБ вы. овора 
3, шоль безразсудную отважнссть 
вашу, что вы ввдумали весьма непри- 
спойньйиЬ об разортЬ ос маныа вить сное - 
ко Государя. Правда, что и Го`удари 
подобные намЪ люди; но БогЬ вознесБ. 
ихЬ 
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их отм5нне отЪ другихЪ для те- 
го, что бы ихЬ на земли почингали 
не иначе, какЪЬ нсполнишелями пове- 
лиги и прообразователями Берхо- 
внаго небеср правителя. По сей при 
чин$ вслкоё учиненное предЪ ними 
преступлен!е а особенно обманЪ зас» 
лужикваен!Ъ неиз6$жное наказан!е; но 
я хочу вабсЪ омЪ онаго избахить и 
нсход.-тайсл!ивевать вамЪ у Калифа 
прогцен?е. Надвитесь, что я слозо 
свое ‘сдержу швердо и ненарущи- 
шо. ,, 

Сими словами будучи оболренЪ 
ДервишЪ и успокоя смущенныя свои 
мысли ‚, пошелЪ вЬ слЪдДЬ за юно- 
шею , которой какЬ только привелЪ 
его предЪ Калифа, по потичасЬ на-= 
чалб скою р5чь сими словами: По- 
велитель правовЪрныхЪ ! Я привелЪ 
кр вамЬ Дервиша Сезч стнымЪ обра" 
вомЬ нас обманувшаго, и скрыв- 
вшаго с‹бя ошЪ гн®ва вазиего вЬ 
одной подземной педе $. Прикажише 


Ваше Беличесиво немедленно пре- 
лашь 
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дать его смерти , которую пе снра- 
ведливости онЪ заслуживаешЪ. ‚, 
ДервишЪ остолбенфлЪ оптЪ страха, 
услыша слова произнесенныя юно- 
шею, его предводителемЪ.-,, О 
небо! вскричалЪ онЪ, ставши полу- 
мертвымЪ ‚ какЪ легко по виду 
обмануться можно ! Кшо бы взирая 
на прекраснаго юношу сего, имБю- 


щаго наипруяшн$ишее лице и ласки 


оказываюцщаго, не могь учинить 


ему довфренносши? И ко 6ы поду- 
машь могЬ, чию енЪ столь безсов$- 
стно и нзм5ннически со мною п9- 
сшупипт> 2 ,, 

КалифЪ сЪлЪ на своемЪ шронф и 
какЬ скоро увидёлЪ Дервиша, то 
не могЪ удержашь своего гнФва,. 
которой имфлЪ на мего. ‚, АхЬ ! шы 


‚ негодный обманц“кЪ ! вскричалЬ онЬ 


свир$ пым Б толосомЪ $ шы за свой 


побфгЪ сугубой досшоимР казни и 
ты подкергнулЪ себя наижесл:оча» 
Ишему мучён! ю нсБхЪ ору АТИ ‚ ПОСлБ 
чего должно предазль игебя люмфИшей 


смерти.,, 


емерши. „, ОнЪ произносихлЪ с1фи 
слова сБ сильными движертями пла ; 
по садясь, 0 вситавая ‹Ъ своего м%- 
ста пак Что кр$слы, на котерыхРонЪ 
сидБАЬ, имфЯ не весьма толстых 
и не соразмрныя ножки, обломилисьи 
КалифЬ упалЪ сЪ нихЬ на взаничь. 
›› Хорошо ‚ сказахЬ юноша ирике- 
АШТИ кЬ Калифу Дервиша: ‚ Вея- 
‚зая Бещь ии ет вб себ# ибито отб 
›› своего шале и ваимствустд ето 
5 НИ{ ‘дз 0776 своего происжожден:я 
›› #7и природные ссойсиеф. ‚,, Нфкто 
из придворныхЪ бросился птозпчасЪ 
для ПОдНяшЕЯ ре Государя, но 
так крфико схвапгилЪ его за руки, 
чп:@ КалиЬ не спиерпя боли, силуной 
поднял крикЬ. ‚, Изрядно, повторихлЪ 
етятеь > юноша рёчь о с80ю: вся 
5, #4 6418 иж$с110 66 себё ито 07:6 
э с60его назала, и зон ист уаетб уто 
- мбудь 0125 схосго происхожде 7. 
‚> ИЛИ 1 пролизгхб Св ‹ 1.6. ,, 
КакЪ `КалифЬ Гарун! -АльрашидЪ 
оправивщись взошелЬ опамшь на свой 


зпронЪ 
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утронЪ и увилБлЬ стоящихЬ предь 
нимЬ своих Визирей, по начал Б 
шакЪ говорить кЪ нимЪ: ‚, Доспто- 
Иные Визири! объявиме мн$ свои 
мн$н!я, и скажише, чо долженЪ 
я д$лать СЬ симЪ проклятьмЪ Де- 
рвишемЪ 2 ‚, Первой Визирь зтакЪ из 
се омеБшситвовалБ ; ‚, сего обман- 
щика надлежишЪ изрубишь на ча- 
сти ‚ кошорыя взипкнувЪ аа кол!я 
вставить вЪ шорговыхЬ м5спахЪ 
для общенароднаго зр$лища , дабы ни 
кшо вр другой разЬ не ош'гажился 
обманывать своего государя. ›,Хо- 
рошо , сказахЬ юноша, Визирь пра- 
вилнно разсуждает”, ‚, всльал`6 ШВ 
„Ист 65 себё н$1т0 0т8 св0сго 
‚„ науала, и заииствуетд +у720 НИ 
„› будь 010 свого Происхожаемя 
„› ИЛИ природних ё св0#сй286. ‚, дРУ- 
гой Визирь совс5мЪЬ инаго былЪ мнр- 
ия; ОнЬ сказалЪ:; ‚, должно сего 
злод5я сварить жинаго в комл$ и 
посл$ кости его бросишь собакам 
на  сЬБден!е. ‚, Аншь полько юно- 
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1иа предводитель Лерринга" услешахЪ 
сей пригово/Ъ , по вЪ восторг го 
гкликнулЪ: О предорогое мифн!е !., 
эбякая 65145 имтбё в6 себ нхуте 
„» отд своего начала, и заилствустд 
‚› 970 мб Ияь 076 своего пройсхо- 
‚»› ждемтя или приролизхв  свод- 
››ствб.,, ПопомЪ КалифЪЬ спросилЪ 
птрешзяго изЪ своихЪ Визирей, ка- 
кую бы онЪ присудилЪ казнь сему 
преступнику 2 -_,, МилосшивФишУЙ 
Госуларв; ошеВшсшновалВ преш!й 
Внзирь, хотя смерть и _ живошЬ 
Дервизна сего зависимЪ единственно 
ом повелБнтя вашего, ибо наказа- 
не и прощен!е соспониЪ вЪ вол 
Государя; ноя, ко исполнен!е пове- 
лЪн!И ваших, премлю смЪлость 
Вашему Величеству донести ‚ чио. 
гораздо — похвальн5е и лучше бу- 
дер , ежели Ваше Величество, по 
скойственному вамЪ великодуш!ю, 
ошпуспгите вину сего преступника, 
простилие ему ьЪ его дерзновенти и 
39-врашиге снободу еге жигни , ке- 

: шорую 


эн 1) === | 


иторую получить совсьмЪ уже енЪ 
отичаялЪ. ‚- Очень хорошо , сказ^Б 
еще разЪ прекрасный — юноша, 

эзслнаял вещьии$етд вв себ излно 
0128 свогго назала и заимств густв 
‚что мио будь ‹ ли) своего пронстож- 
ай или приролнзхв 66076тз 6. 

‚ Любезныи юноша! сказалЬ Ка- 
лифЬ проводнику Дервиша, обЪяви 
мнБ, для чего шы такЪ часто одни 
слова сти повторяешь? Вс5 мен Вн- 
вири разныя предлагали мнБ 0 казни 
сего обмаищика мнЁнНя, кои ты 
похваляя , утверждахЪ сею_ одною 
послов неа ‚ всякая вещь имБептЬ вЪ 


‚, себЪ нфчто отЪ своего начала и 


лр. „Вы конечно при каждомЪ при- 
говор говорили с1е не безЬ причины, = 
Я желаю знашь тайну сей посло- 
внцы , которую прошу безЬ всякой 
упгайки ошкрышь мн$- „,“,, Велики 
Государь! ошвфлисиво’ ал юноша, 
когда вы омЬ  меликаго движен!я 
гнёва упали СЬ кр5селЪ , кошорые 


имфлн короля, понкя и кривья 
ножни 
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ножки,, и когда ош паден?я сего 
чусшьип'ельной ударЬ вамЪ приклю- 
чился , тогда я вЪ первьй разЪ ска- 
за^Ъ. ., всякая вещь иметь въ се- 

‚,6Ъ-нфчто-отЪ своего начала и пр. „о 
разумья, Ччшо сему должно было 
когда ниоудь послБловать, иБ разсу* 
жленти сшоль хуле и несоразм оно 
устроенной вери. Когда же н5кио 
изЬ ‘придворныхЬ-вашихЪ кЪЬ вамЬ 
подб$жалБ , лабы  удлержашь 
васЬ ви! падения, и-при ‘семь вспо- 
мютесливованти руками сгоимиакЪ 
кр5пко васЬ. понернулЪ, чию вы 
закричали; п огда я опятьвктонорил Б: 
„› всякая вещь имбетЪ вЪ себЪ н5- 
„УПО ОШЪ с60его. начала и Пр. „5 
Аля ого, чию сей придворный бу- 
дучи синЪ дБлашеля колесЬ , и при- 
вики СИлЕНо хватать руками за 
колеса. из могЪ и при семЪ случа® 
поступить искуснфе. Когда же пе 
повф$лентю вашему Визири начали 
‘предлагать вамЪБ свои минуя о ка- 
зни Дегвиш., изъ коихЪ первый 
эпредфлилЪ: #рубя его на части, и 


оныя 


$ 
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оныя взошкнувЪ на’ колья , зыстаа 


вить 65 лубличныхЪ м5стахъ для 


ЗОЗОриИЩа, по я рыговозилЪ свом ло. 


словипу: всякая вещь клет @Ъе-- 
бЪ нфчшо отЪ своего начала и пр. 
для шого, что сей Визирь еснь мя* 
сников сынБ, ивЪ робачеспе. $ сво* 
емр разно`илЬ а по рынку, 
Также и при мнён!и другаго Визиря 
понпорилЪ Яя. му же пословицу , для 
иого, чшо сей Визирь слВлалЪ при* 
говорЪ : сварить Ло пр рестулника 


6Ъ котлБ и бросить собакамь , 
: СРОИС твенной СВОЕЙ т природной С мы 


ности ; ибо онБ поваро-Ъ сын, и 
СЪ младенчества на кухиБ былЬ 
носпиптанЪ. НапослВокЪ когда ие. 
пи Визирь о нрощенти и о свобод$ 
виновнаго п есигупника предложил 
свое мн$н!е ‚ по я узманЪЬ , чпго он 
кзкЪЬ человфкЬ отЬ благородной кро- 
ви прочзшецшИ разсудилЪ весьма 
благоразумно и сЬ природою своею 
схолсп! венно ‚ опяшь произнес Ь мою 
пос`овицу : ‚, всякая сещь иметь 
„ 6Ъ себБ н5что отЪ своего начзла 
„»й заимсшвуеть что ниоудь 

ее - 660+ 


} 


ЕГО 
з 


а о ыВе 


> 22 == 
„Своего лроисхожденёя или приро- 
„АлыхЪ СвОЙСтТеЪ „. 

‚», Всемилостив5йний Государь! 
прёдолжалЪ кноша р$чь свою кЪ Ка- 
лифу › когда открылЪ я вамЪ пгайну 
своей —постовиця, по долженЪ еще 
о лучшей и превосходнЕйшей зещи | 
вас унфддмишь. Вудьше изьфстн’’, | 
Вэзие Величеситно, что я пророк Ъ 
Омар". Ву давно уже желали меня 
видфшь ия ие хошлЪ усерд!я ва» 
инего- оставишь безЪ удовольсшния. 


Простодунней “Лервишь уже’ исп» 


рыг.Ъ енЪ’ безразсудно СЪ вами ‘обя- 
вался. ‚)) Сими словами прекрапя 
рЕчь свою ОмарЕ сдфлался нё идимБ, 
КалифЬ чувсшьовалЪ  несказинную 
ралогллиь, чи удостоился видбть 
данно желаннато ‘пророка. ОнЪ про- 
сунхЪ всужденнаго на смермь ДЛерви- 
+4, и опредБлихЬ ему ежегодное 
денежное жалованье , дабы онНЪ Жиль | 
но исяког Во удовольствии и не | 
ныфлЪ нужды вЪ вымьзиленуи обма- 
ОВ г). 


лнихЬ теперь тон! Ь договорЪ-, кото= 
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